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Tutti fratelli...

POUR CELEBRER LE CENTENAIRE DE SOLEERINO,
DES «JUNIORS» CROIX-ROUGE SE SONT REUNIS AU

BORD DU LAC DE GARDE

A l'occasion du centenaire de Solferino et
pour faire participer activement les jeunes ä la
commemoration de la naissance de l'idee de la
Croix-Rouge, une reunion internationale de la
Croix-Rouge de la Jeunesse a eu lieu ä Salo, sur
le lac de Garde, ä proximite de Castiglione et de
Solferino, du 22 au 28 juin. Des juniors de treize
nations y participerent — Republique föderale
allemande, Republique democratique allemande,
Autriche, Belgique, France, Grande-Bretagne,
Grece, Italie, Maroc, Pays-Bas, Pologne, Suisse
et Yougoslavie — au nom de leurs Croix-Rouges
respectives. La delegation suisse etait dirigee
par Gaston Medolago, de Baierna, chef de groupe
samaritain, et comprenait quatre delegues, Elisabeth

Näff, de Turbenthal, Ruth Sieber, de Langnau,

Silvan Constant, de Kloten, et Hansruedi
Hauser, zurichois, lui aussi. Regrettons l'absence
de representants des juniors romands.

Des leur arrivee et les premiers echanges
avec leurs camarades milanais ou romains, hol-
landais, allemands, frangais et beiges retrouves
chemin faisant, les jeunes Suisses, ecrit leur
chef de groupe, sentirent que la phase celebre
d'Henry Dunant « Siamo tutti fratelli!» devenait
pour eux une realite. Une realite qui ne fit que
devenir plus tangible et plus profonde au cours
de cette semaine de travaux, de discussions et
d'excursions en commun. Les contacts que tant
les leaders de chaque groupe que leurs jeunes
compagnons purent avoir pendant ces jours avec
les initiateurs et les animateurs du camp, M.
C.-A. Schussele, directeur du Bureau de la Croix-
Rouge de la Jeunesse ä la Ligue, le Dr Hantchef,
de la Ligue des societes de la Croix-Rouge egale-
ment, le Dr Fehr, les aiderent ä penetrer mieux
encore cette realite qui est celle de la Croix-
Rouge.
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Demonstration de transport en montagne par des membres de la Croix-Rouge de la Jeunesse franjaise. (Photos Tita Franzosi, Salo)
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Problemes propres aux jeunes gens d'aujour-
d'hui, problemes eternels de l'incomprehension
apparente entre les jeunes et les aines, cette
reunion de « juniors » de pays et de langues si
divers aida chacun des participants ä en com-
prendre la portee et ä tenter d'y trouver solution.

Un echange non moins utile eut lieu sur le
plan du travail pratique proprement dit des

»juniors»: activites propres aux Croix-Rouges
de Jeunesse, premiers soins et premiers secours,
technique du secourisme en montagne comme
dans l'eau, les sujets d'echanges feconds ne

aux jeunes d'utiles precisions, puis M. Schussele
rappela et precisa l'organisation internationale
de la Croix-Rouge. Le soir, comme les soirs sui-
vants, un spectacle folklorique donne chaque fois
par des delegations differentes permit de finir
joyeusement la journee.

Le programme des jours suivants fut aussi
bien rempli. Le 24 juin fut consacre ä des
demonstrations et des exercices de secourisme en
montagne au-dessus de Salo presentes par les
Italiens et les Francais et, l'apres-midi, apres
des demonstrations de jeunes secouristes grecs

Au tour cles « juniors » italiens de proceder ä un exercice de premiers secours apportes ä un skieur blesse.

manquerent point et chaque heure fut bien et
completement employee.

Le 23 juin, avait lieu la seance officielle
d'ouverture en presence du president de la
Croix-Rouge de Brescia, du syndic de Salo, du
president de la Croix-Rouge italienne, le mede-
cin-general Ferri, et de MM. Schussele et Dr
Hantchef, de la Ligue. Les chefs de delegation
presenterent leurs groupes au Dr Ferri. Des
l'apres-midi, commencerent des demonstrations
techniques de secourisme par les Yougoslaves,
les Autrichiens, les Anglais et les Neerlandais.
Le Dr Hantchef en fit la « critique » et apporta

et polonais, les participants se reunirent par
petits groupes pour etudier divers problemes:
A.ctivite generale de la Croix-Rouge de la
Jeunesse; ameliorations ä apporter; programmes des
futures reunions internationales de juniors;
redaction d'un message qui serait remis aux deux
jeunes gens — une Finlandaise et un Pakistanais
— qui partiraient de Solferino faire le tour du
monde comme ambassadeurs de la Croix-Rouge
de la Jeunesse; redaction du message qui serait
lu le 27 devant le Memorial de Solferino au nom
des juniors et par l'un d'eux. Ce fut au premier
groupe d'entrer immediatement en action. De
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decouvrir les principales activites des juniors
d'autres pays fut pour tous d'un vif interet. Ten-
tons de resumer, d'apres l'excellent rapport du
« leader » des juniors suisses, ces activites en
notant les pays qui s'y livrent *:

—• Aide dans les maisons de paralytiques, d'aveugles,
de vieillards, etc.: Angleterre, Italie, Yougoslavie. Pays-
Bas, France, Autriche, etc.

— - Aide dans les höpitaux et les pastes de premiers
secours: Yougoslavie.
—• Participation ä I'organisation de voyages en bateaux

pour infirmes: Pays-Bas.
— Organisation de bibliotheques d'hdpitaux,

distribution de livres aux malades: Pays-Bas.

-- Organisation de postes de premiers secours dans
les manifestations sportives: France.

— Propagande pour les donneurs de sang: Angleterre,
Italie, France, etc.

— Instruction d'hygiene ä l'ecole sous le contröle de
maitres: Yougoslavie, Belgique.

— - Prevention et instruction routieres: Belgique,
Autriche (cyclistes particulierement).
— Concours divers pendant les collectes ou ventes de

la Croix-Rouge: Angleterre (majeurs seulement), Italie,
France, Belgique, Pays-Bas, Autriche, etc.

— Organisation de refectoires scolaires: Yougoslavie.
— - Organisation de bibliotheques scolaires: Yougoslavie.

— Recolte de fruits pour les habitants des montagnes:
Autriche.
— Distribution de jouets et de vetements aux habitants

de la montagne pour Noel: France.
*

Le 25 juin vit les « juniors» ä Solferino,
ou ils se rendirent au Memorial et planterent
un cypres rappelant la volonte des jeunes de
rester fideles ä l'enseignement de Solferino,
avant d'etre recus ä Castiglione. Le soir vit re-
prendre les exercices de secourisme tandis que
la matinee du lendemain etait consacree au
sauvetage nautique et ä la pratique, sur les rives
du lac de Garde, de la respiration artificielle
Holger Nielsen. De nombreuses questions per-
mirent au Dr Hantchef de donner des explications

et des precisions fort appreciees.
Apres quelques heures de liberte dont les

participants profiterent pour visiter la region,
ils se retrouverent pour discuter, avec le groupe
de travail qui avait etudie ce probleme: «Que
peut-on et doit-on faire mieux dans la Croix-
Rouge de la Jeunesse? » Les reponses et les voeux
essentiels des « juniors » reunis ä Salo ne man-
querent pas d'interet. Les voici resumes par M.
Medolago dans son rapport:

* Notons que les « juniors» anglais doivent avoir
atteint l'äge de 15 ans pour adherer ä la Croix-Rouge
de la Jeunesse. En Belgique, par contre, l'organisation
de la jeunesse croix-rouge comporte trois classes d'age:
les benjamins (6 k 12 ans), les juniors (13 ä 16 ans), les
pionniers (17 ä 26 ans maximum).

— Initier les enfants aux premiers secours des leur
premiere annee d'ecole;

— sous le contröle bien entendu d'adultes, accorder
plus de liberte d'action aux juniors;

— donner graduellement et des le commencement
aux juniors le sens de leur responsabilite;

— intensifier la propagande pour ameliorer, etendre
et faire connaitre mieux les principes de la Croix-
Rouge ;

— creer des liens plus etroits entre les juniors de la
Croix-Rouge de tous les pays;

— prolonger les occasions de contact et les reunions
internationales de juniors;

— s'efforcer ä ce que les adultes comprennent mieux
les aspirations des jeunes et chercher de part et d'autre
ä mieux se comprendre dans ses activites.

*

Vint le 27 juin et la participation des juniors
de Salo aux manifestations officielles qui mar-
querent ä Solferino le centenaire de la naissance
de l'idee de la Croix-Rouge. Au cours de cette
ceremonie fut lue en francais la declaration des

juniors. La fin de l'apres-midi fut consacree ä

des conferences encore et ä des entretiens. Une
invitation de la Croix-Rouge italienne devait
permettre le lendemain aux juniors de se rendre
ä Venise oü ils furent recus, comme pendant
toute la duree de leur reunion, avec une gen-
tillesse et une prevenance qui ne se dementirent
pas.

Demonstrations de sauvetage nautique au bord du lac de Garde.
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